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Ces Parties contractantes procèdent, en commun, à 
la vérification de ces informations et établissent leur 
exactitude. 
Le produit du droit d'usage ainsi déterminé est ré- 
parti de la façon suivante entre les Parties contrac- 
tantes: 

- te Royaume de Belgique obtient 13% 
ue ce produit; 

- le Royaume de Danemark obtient 4% 
de ce produit; 

- la République fédérale d'Allemagne obtient 73% 
de ce produit; 

- le Grand-Duché de Luxembourg obtient 1% 
de ce produit; 

- le Royaume des Pays-Bas obtient 9% 
de ce produit. 

Ces pourcentages peuvent être corrigés par décision 
unanime des Parties contractantes sur la base des 
statistiques reflétant l'utilisation qui est faite par les 
entreprises concernées de l'infrastructure de chaque 
Partie contractante participant au droit d'usage 
commun. Dans ce but, les Parties contractantes col- 
laborent en se communiquant mutuellement les don- 
nées statistiques nécessaires. 

4) Les Parties contractantes établissent à l'unanimité les 
montants de compensation déterminés selon les mé- 
thodes décrites ci-avant et effectuent les paiements 
compensatoires dans le mois qui suit l'établissement 
des montants de compensation. 

Article 14 
Instauration d'un comité de coordinàtion 

1) Afin d'effectuer les travaux communs décrits dans le 
présent Accord aux fins de la perception d'un droit 
d'usage commun, les Parties contractantes créent un 
comité de coordination. Celui-ci assure notamment 
les fonctions suivantes: 

1. application de la clé de correction et de répartition ; 
conformément aux dispositions du présent Accord: 
2. contrôle et décompte de la distribution du droit 
d'usage dans les Etats qui ne prélèvent pas le droit 
d'usage commun; 
3. coordination des organes nationaux de surveillance 
établis par les Parties contractantes qui prélèvent le droit 
d'usage commun. 

2) Le comité de coordination adopte un règlement in- 
térieur qui fixe les détails de la procédure et de la 
prise des décisions citées dans le présent Accord. 

3) Le comité de coordination se réunit au moins une 
fois par an sur invitation d'une des Parties contrac- 
tantes. Le comité doit être convoqué sur demande 
d'une Partie contractante. 

4) La Commission des Communautés européennes sera 
invitée à participer à toutes les réunions du comité 
de coordination. 

Deze Vcrdragsluitende Partijen controlcren 
gezamenlijk de opgcstelde mededclingcn en stellen 
gezamenlijk de juistheid ervan vast. 
De aldus vastgcstelde inkomsten uit het gebruiks- 
recht worden ais voigt onder de Verdragsluitcndc 
Partijen verdeeld: 
- het Koninkrijk Belgie ontvangt 13% 

van deze inkomstcn; 
- net Koninkrijk Denemarken ontvangt 4% 

van deze inkomstcn: 
- de Bondsrepubliek Duitsland ontvangt 73% 

van deze inkomstcn; 
- het Groothertogdom Luxemburg ontvangt 1% 

van deze inkomsten; 
- het Koninkrijk der NederlandclI ontvangt 9% 

van deze inkomsten. 
Bij unaniem bcsluit van de Verdragsluitende Partijen 
kunnen deze percentages worden veranderd op basis 
van statistische gegevens waaruit blijkt in hoeverre 
de desbelreffende vervoersondernemingen gebruik 
hebben gemaakt van de infrastruktuur van iederc 
Verdragsluitende Partij die het gemcenschappelijk 
stclsel van gebruiksrechtcn toepasl. In dat geval 
verstrekken de Verdragsluitende Partijen elkaar 
hiertoe de vereiste statistische gegevens. 

4) De Verdragsluitende Partijen stellen de volgens de 
hierboven beschreven methoden berekende verreke- 
ningsbedragen ullalliem vast en vocren dc verreke- 
ning uit binnen een maand ha de vaststelling van de 
verrekeningsbedragen. 

Artikel 14 
lnstclling van een c홢홢rdínxtíecommixsic 

1) Voor de uitvoering van de in dit Vcdrag genoemde 
gemeenschappelijke werkzaamheden ten behoeve 
van de gemeenschappelijke hefting van het gebruiks- 
recht stellen de Verdragsluitendc Partijen een coor- 
dinatiecommissie in. Deze heeft in het bijzonder de 
volgcnde taken: 
l. de tocpassing van de correctie- en verdeclslcutcl 
overeenkomstig dit Verdrag; 
2. het toezicht op en de afrekening van rechten die 
worden geind in staten waar het gemeenschappelijk ge- 
bruiktsrecht niet wordt geheven; 
3. de coördinatie tussen de rationale toezichthoudende 
autoriteiten van de Verdragsluilcnde Partijen waar 
het gemeenschappelijk gebruiksrecht wordt geheven. 

2) De coördinatiecommissie stelt haar eigen rcglemenl 
op. waarin de bijzonderheden worden geregeld van 
de werkwijze en de in dit Verdrag genoemde te ne- 
men beslissingen. 

3) De coördinatiecommissie houdt ten minste eens per 
jaar zitting op uitnodiging van een Verdragsluitende 
Partij. Op verzoek van een Verdragsluitende Partij 
dient de coördinatiecollunissie te worden bijeenge- 
roepen. 

4) De Conunissie van de Europese Gemeenschappcn 
wordt uitgenodigd bij alle zittingen van de coördi- 
natiecoinmissie. 


